
Návod k použití



 DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 
Při používání elektrických spotřebičů je třeba vždy dodržovat základní 
bezpečnostní opatření, včetně následujících: 
Přečtěte si všechny pokyny. 
2.Nedotýkejte se horkých povrchů. Používejte rukojeti nebo knoflík. 
3.Na ochranu před úrazem elektrickým proudem neponořujte kabel, zástrčky ani 
spotřebič do vody nebo jiné tekutiny.
4.Při používání jakéhokoli spotřebiče dětmi nebo v jejich blízkosti je nutný pečlivý 
dohled. 
5.Pokud spotřebič nepoužíváte a před čištěním jej odpojte ze zásuvky. Před 
nasazením nebo sejmutím dílů nechte vychladnout. 
6. Nepoužívejte žádný spotřebič s poškozeným kabelem nebo zástrčkou nebo po 
poruše spotřebiče nebo po jeho jakémkoli poškození. 
7. Použití příslušenství, které není doporučeno výrobcem spotřebiče, může 
způsobit zranění. 
8.Nepoužívejte spotřebič ve venkovním prostředí. 
9.Nenechávejte šňůru viset přes okraj stolu nebo pultu a nedotýkejte se horkých 
povrchů. 
10.Nepokládejte na plynové nebo elektrické hořáky nebo vyhřívanou troubu ani 
na ně nenarážejte. 
11.Při přenášení spotřebiče obsahujícího hat olor jiné horké kapaliny postupujte 
s maximální opatrností. 
12.Vždy připojte zástrčku ke spotřebiči ist, poté zapojte kabel do zásuvky. Te 
odpojit, otočit jakýkoli ovládací prvek do polohy "vypnuto" a poté vytáhnout 
zástrčku ze zásuvky. 
13.Nepoužívejte spotřebič k jinému než určenému použití. 
14. Krátká napájecí šňůra je k dispozici, aby se snížilo riziko vyplývající ze zamotání 
nebo přetržení delší šňůry. 
15.Spotřebič dodávaný s ohebnou šňůrou delší než 41/2 stopy (14 m) musí být 
opatřen následujícími informacemi: 
a) Krátká napájecí šňůra je k dispozici, aby se snížilo rsk vyplývající z zamotání 
nebo přetržení delší šňůry. 
b) Delší odpojitelné napájecí šňůry nebo prodlužovací šňůry jsou k 
dispozici a mohou být použity, pokud je při jejich použití dbáno zvýšené 
opatrnosti. 
c)Pokud je použita delší odpojitelná napájecí šňůra nebo prodlužovací šňůra: 
1) Označená elektrická jmenovitá hodnota sady šňůr nebo prodlužovací šňůry by 
měla být alespoň tak velká, jako je elektrická jmenovitá hodnota spotřebiče.
2) Šňůra by měla být umístěna tak, aby nepřečnívala přes pracovní desku nebo 
desku stolu, kde by za ni mohly děti zatáhnout nebo o ni nechtěně zakopnout.



 POZOR: horký povrch 

16. Tento spotřebič není určen pro použití osobami (včetně dětí) se sníženými 
fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo s nedostatečnými 
zkušenostmi a znalostmi, pokud jim osoba odpovědná za jejich bezpečnost 
neposkytla dohled nebo je nepoučila o používání spotřebiče. 
Děti by měly být pod dohledem, aby se zajistilo, že si se spotřebičem nebudou 
hrát. 
17. Spotřebiče nejsou určeny k ovládání pomocí externího časovače nebo 
samostatného systému dálkového ovládání. 
18. Tento spotřebič mohou používat děti od 8 let a starší a osoby se sníženými 
fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo s nedostatkem 
zkušeností a znalostí, pokud jim byl poskytnut dohled nebo byly poučeny o 
používání spotřebiče bezpečným způsobem a chápou rizika s tím spojeným 
nebezpečím. 
-Děti si se spotřebičem nesmí hrát. 
-Čištění a uživatelskou údržbu nesmí provádět děti bez dozoru. 
-děti si nesmí se spotřebičem hrát, Čištění a uživatelskou údržbu nesmí provádět 
osoby, které nemají dozor děti, pokud nejsou starší než 8 let a nejsou pod 
dozorem. 

Spotřebič a jeho kabel uchovávejte mimo dosah dětí mladších 8 let. 

- Pokud je přívodní kabel poškozen, musí být vyměněn výrobcem, jeho servisním 
zástupcem nebo podobně kvalifikovanými osobami, aby se předešlo nebezpečí. 

19. Společnost Kyvol nenese žádnou odpovědnost za požáry, výbuchy nebo úrazy 
elektrickým proudem způsobené nesprávnou obsluhou, demontáží fritézy nebo 
nedodržením výše uvedených bezpečnostních pokynů. 
20.Tyto pokyny si uschovejte.

OBSAH BALENÍ

Nepřilnavá deska Crisper Plate
Uživatelská příručkaVzduchová fritéza Leacco



POPIS PRODUKTU

Přívod vzduchu 

Ovládací panel 

Okno 

Ovládací knoflík 

Koš fritézy 

Rukojeť koše

Napájecí kabel

Výstup 
vzduchu

Rukojeť desky Crisper

Gumová podložka

Gumová podložka 

Gumová podložka 

Gumová podložka 



Tlačítko teploty 

LED displej

Tlačítko času 

Zapnutí/vypnutí 
napájení 

Ovládací knoflík

Přednastavené programy

JAK ZAČÍT

Odstraňte z fritézy všechny obalové materiály, nálepky a štítky. 
Vyjměte fritovací koš; umyjte fritovací koš a talíř Crisper v teplé mýdlové vodě 
nebo v myčce na nádobí v myčce nádobí, poté je důkladně opláchněte a osušte.



Vložte Crisper talíř do fritovacího koše a poté fritovací koš zasuňte zpět do 
fritézy.

Umístěte fritézu na stabilní, rovný a žáruvzdorný povrch. Udržujte ji mimo 
místa, která by mohla být poškozena párou.

Poznámka: 
Za fritézou a nad ní ponechte alespoň 10 cm volného prostoru. Ponechte 
dostatečný prostor pro vyjmutí koše.



POUŽÍVÁNÍ FRITÉZY NA VZDUCHU 
ZAPNUTÍ 
Krok 1: Zapojte fritézu do zásuvky a uslyšíte zvukový signál. Tlačítko napájení se 
rozsvítí na nízký jas; zatímco všechny ostatní indikátory tlačítek jednou bliknou 
a poté zhasnou.

Krok 2: Stisknutím tlačítka      zapněte fritézu. 
*Ikona     se zvýší na vysoký jas. Ikony     a      se rozsvítí na vysoký jas a ostatní 
indikátory tlačítek se rozsvítí na nízký jas. 
* Na LED displeji se budou každé 3 sekundy střídavě zobrazovat hodnoty 180 °C 
a 15 min.

PŘEDEHŘÍVÁNÍ 
Krok 1: Stiskněte tlačítko předehřevu a indikátor začne blikat.



Krok 2: Výchozí teplota předehřevu je 200 °C; výchozí doba předehřevu je 5 MIN. 
Přizpůsobte teplotu a čas podle svých potřeb (viz další části).

Poznámky: 
* Při prvním použití doporučujeme zvolit program Předehřátí, aby se vzduch předehřál. 
fritézu po dobu 30 minut ve větraném prostoru, aby se odstranily cizí pachy. 
* Při každodenním používání doporučujeme před každým vařením fritézu předehřívat po 
dobu 5-10 minut.

Krok 3: Stisknutím ovládacího knoflíku potvrďte volbu a spusťte předehřívání, poté 
se zobrazí indikátor předehřevu rozsvítí.

Krok 4: Po dokončení předehřívání fritéza pětkrát zapípá a poté přejde do 
pohotovostního režimu.
VÝBĚR PROGRAMŮ 

Po předehřátí můžete vybrat požadovaný program z nabídky Zelenina/Kuřecí 
maso/Hovězí maso/Dary moře/Dezert/Francouzské hranolky/
Odmrazování/Opečení/Ohřívání/Odvodnění/Rozpékání/Předehřívání a postupujte 
podle výše uvedených kroků pro přípravu pokrmů.



Výchozí teplotu a čas 12 přednastavených programů naleznete v následující 
tabulce.

Program Výchozí teplota Výchozí čas

Zelenina 

Kuřecí maso 

Hovězí maso 

Mořské plody 

Dezert 

Hranolky 

Rozmrazování 

Toasty 

Ohřívání 

Dehydratace 

Pečení 

Předehřátí



NASTAVENÍ TEPLOTY
Po zapnutí a výběru programu klepněte      na panelu a začněte nastavovat 
teplotu nebo vaření. 
Hodnota teploty na LED displeji začne blikat.

Otáčením ovládacího knoflíku ve směru hodinových ručiček zvýšíte teplotu. 
Otáčením ovládacího knoflíku proti směru hodinových ručiček teplotu snížíte.

Tip: 
Teplotu lze nastavit v rozmezí 40-70 °C (pro dehydrataci) nebo 40-200 °C 
(pro ostatní druhy)  přičemž při každém otočení se teplota zvýší nebo sníží o 5 °C.



ČAS NASTAVENÍ 

Po zapnutí a výběru programu klepněte     na panelu a začněte nastavovat čas 
vaření. 
Hodnota času na LED displeji začne blikat.

Otáčením ovládacího knoflíku ve směru hodinových ručiček prodloužíte čas. 
Otáčením ovládacího knoflíku proti směru hodinových ručiček čas zkrátíte.

Tip: 
Čas lze nastavit v rozmezí 1MIN-360MIN (pro dehydrataci) nebo 1MIN-60MIN 
(pro jiné druhy) přičemž při každém otočení se zvyšuje nebo snižuje o 1MIN.



POZASTAVENÍ/OBNOVENÍ 
Chcete-li vaření pozastavit, stiskněte ovládací knoflík na ovládacím panelu nebo 
jednoduše vytáhněte fritovací koš kdykoli během vaření.

Chcete-li pokračovat ve vaření, do 10 minut znovu stiskněte ovládací knoflík nebo 
zasuňte koš zpět do nádoby na místo do 10 minut. Fritéza bude pokračovat 
v provozu se stejnými nastaveními jako předtím pauzou.

VYPNUTÍ 
Možnost1 
Po dokončení vaření fritéza 5x pípne a poté přejde do pohotovostního režimu. V 
pohotovostním režimu se tlačítka     ,      a     rozsvítí vysokým jasem a ostatní 
tlačítka se rozsvítí nízkým jasem.
Po určité době v pohotovostním režimu bez jakékoli činnosti se fritéza automaticky 
vypne.

Možnost 2 
Fritézu můžete vypnout také ručním stisknutím tlačítka zapnutí/vypnutí.



OCHRANA PROTI PŘEHŘÁTÍ 
Když teplota fritézy dosáhne 220 °C, tepelná ochrana uvnitř fritézy se automaticky 
vypne a fritéza přestane pracovat.Včas kontaktujte náš poprodejní servis.

TIPY NA VAŘENÍ

Ujistěte se, že výška potravin nepřesahuje výšku fritovacího koše.

Do fritézy nevkládejte papírové nebo plastové nádoby, které nejsou tepelně 
odolné.



Doporučuje se kontrolovat pokrm okénkem během vaření a vytáhnout ho 
v případě potřeby vytáhnout koš a pokrm protřepat.

Další tipy a pokyny si stáhněte prostřednictvím QR kódu v uživatelské příručce.

ÚDRŽBA A PÉČE
Před čištěním odpojte fritézu od sítě a počkejte, dokud zcela nevychladne. 
Můžete vytáhnout koš fritézy pro rychlejší ochlazení.

Neponořujte celou fritézu do vody nebo jiné tekutiny.



Po vyčištění vždy nezapomeňte vysušit všechny části, zejména topnou spirálu.

EXTERIÉR 
Vnější povrch fritézy otřete čistým a vlhkým hadříkem.

FRITOVACÍ KOŠ A DESKA CRISPER 
Lze mýt v myčce nádobí. K čištění nepřilnavého povrchu nepoužívejte kovové 
náčiní ani abrazivní čisticí prostředky.



ODOLNÉ ZBYTKY POTRAVIN 
Zbytky jídla ulpělé na koši a talíři vyčistěte namočením do teplé mýdlové vody.

SPECIFIKACE

Rozměry 

Kapacita 

Příkon 

Jmenovitý výkon 

Čistá hmotnost

PRŮVODCE ŘEŠENÍM PROBLÉMŮ 

Problém: Fritéza se nezapne. 
* Zkontrolujte, zda jste fritézu zapojili do sítě. 
* Pevně zasuňte koš do fritézy. 

Problém: Na LED displeji se nic nezobrazuje. 
* Zkontrolujte, zda jste fritézu zapojili.
* Zkontrolujte, zda jste fritézu zapnuli. 
* Zkontrolujte, zda není rozbitá obrazovka LED displeje.

Problém 3: Jídlo není zcela uvařené. 
* Zkontrolujte, zda jste na Crisper talíř nevložili příliš mnoho potravin. Pokud je 
koš přeplněný, potraviny budou nedovařené. 
* Zvyšte teplotu nebo dobu vaření. 



Problém 4:Fritovací koš nelze bezpečně zasunout do fritézy. 
* Zkontrolujte, zda jste na Crisper Plate nevložili příliš mnoho potravin. Ujistěte se, 
že výška potravin nepřesahuje výšku fritézy. 
* Zkontrolujte, zda nejsou okraje fritézy deformované. V případě takových 
problémů nás kontaktujte. 

Problém 5: Ze vzduchové fritézy vychází bílý kouř. 
* Při přípravě potravin s vysokým obsahem tuku dochází k odkapávání tuku na dno 
koše, což je normální. Abyste zabránili nadměrnému kouři při vaření, vylijte po 
každém vaření odkapávající tuk a vyčistěte vzduchovou fritézu podle návodu. 

Problém 5: Ze vzduchové fritézy vychází bílý kouř. 
* Při přípravě potravin s vysokým obsahem tuku dochází k odkapávání tuku na dno 
koše, což je normální. Abyste zabránili nadměrnému kouři při vaření, vylijte po 
každém vaření odkapávající tuk a vyčistěte vzduchovou fritézu podle návodu. 

Problem 6: Na LED displeji se zobrazuje El. 
* Došlo k rozpojení teplotního čidla. Kontaktujte nás pro řešení takového 
problému. 

Problem 7: Na LED displeji se zobrazuje E2. 
* Došlo ke zkratu teplotního čidla. Kontaktujte nás a vyřešíme tento problém. 

Problem 8:Na LED displeji se zobrazuje E3. 
* Fritéza se přehřála. Vytáhněte fritézu a počkejte, až vychladne. V případě 
problému nás kontaktujte 
jako je tento, objeví znovu. 

Problem 9:Jak odstranit podivný zápach vzduchové fritézy? 
* Je normální, že vzduchová fritéza má při prvním použití zvláštní zápach. Materiál 
použitý v této fritéze je netoxický a neškodný a prošel příslušnou kontrolou 
bezpečnosti potravin. 
* Při prvním použití fritézy ji nejprve vyčistěte a poté zvolte možnost Předehřátí. 
program a fritézu předehřívejte alespoň 30 minut, abyste odstranili podivný 
zápach. 
* Pokud jste obzvláště citliví na zápach, můžete do nádoby vložit pomerančovou 
kůru, grapefruitovou kůru nebo čajové lístky. do koše fritézy a poté zvolte program 
Předehřátí, abyste fritézu předehřáli alespoň na dobu 30 minut, aby se odstranil 
podivný zápach. 



Ochrana životního prostředí

Elektronický odpad označený v souladu se směrnicí Evropské unie nesmí být ukládán společně 
s ostatním komunálním odpadem. Podléhá oddělenému sběru a recyklaci na určených 
místech. Tím, že zajistíte jeho správnou likvidaci, předejdete možným negativním důsledkům 
pro životní prostředí a lidské zdraví. Systém sběru použitého zařízení je v souladu s místními 
předpisy o ochraně životního prostředí pro likvidaci odpadu. Podrobné informace k tomuto 
tématu získáte na obecním úřadě, ve zpracovatelském závodě nebo v obchodě, kde byl 
výrobek zakoupen. Výrobek splňuje požadavky tzv. směrnic nového přístupu Evropské unie 
(EU) v oblasti bezpečnosti, zdraví a životního prostředí, které specifikují nebezpečí, jež by měla 
být zjištěna a odstraněna.

Tento dokument je překladem originálního návodu k použití vydaného výrobcem.

Výrobek musí pravidelně udržovat (čistit) sám uživatel nebo specializované servisní středisko 
na náklady uživatele. Pokud v návodu k obsluze nejsou uvedeny informace o nutné cyklické 
údržbě nebo servisních úkonech, je třeba pravidelně, nejméně jednou týdně, vyhodnocovat 
odchylku fyzického stavu výrobku od fyzicky nového výrobku. Pokud je zjištěna nebo nalezena 
jakákoli odchylka, musí být neprodleně provedena údržba (čištění) nebo servisní opatření. 
Nebude-li provedena řádná údržba (čištění) a nebude-li reagováno na zjištěný odlišný stav, 
může dojít k trvalému poškození výrobku. Garant neodpovídá za škody vzniklé v důsledku 
nedbalosti.

Dovozce: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl
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